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บทคัดย่อ

	 จังหวัดน่านในอดีตเป็นเมืองที่มีประวัติศาสตร์การตั้งถิ่นฐานของคนหลายกลุ่ม 

ดังปรากฏชื่อเมืองโบราณที่หลากหลายในเอกสารช้ันต้น สภาพภูมิศาสตร์ของเมืองน่าน 

เป็นเมืองที่ตั้งอยู่ทางฝั่งตะวันออกของอาณาจักรล้านนาและอยู่ติดกับเขตแดนของอาณาจักร

ล้านช้าง ท�ำให้มกีารตดิต่อค้าขายและสมัพนัธไมตรกีบัเมอืงหลวงพระบางมาตลอด การตัง้ถิน่ฐาน

ของกลุ่มชาตพัินธุต่์างๆ ปรากฏหลกัฐานต้ังแต่พทุธศตวรรษที ่18 และมกีารกระจายไปบนพ้ืนที่

สูงของภาคเหนือ งานวิจัยนี้ได้ศึกษากลุ่มชาติพันธุ์ ได้แก่ ลัวะ เมี่ยน ไทลื้อ ไทยวน ไทใหญ่ 

พืน้ท่ีท�ำการวิจยัอยูใ่นบริเวณอ�ำเภอเมือง อ�ำเภอท่าวังผา และอ�ำเภอปัว จงัหวัดน่าน วัตถปุระสงค์

ของงานวจิยัม ี2 ประการ คอื 1) เพือ่ศึกษาอิทธพิลของกลุม่ชาติพนัธุท์ีป่รากฏในอัตลกัษณ์วฒันธรรม

จงัหวัดน่าน และ 2) เพือ่ศกึษาการผสมผสานทางวฒันธรรมในอตัลกัษณ์วฒันธรรมจงัหวดัน่าน
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Abstract

	 Historically, Nan Province was an area known to be settled by many 

different cultural groups, this is widely documented in many primary sources. 

The geographical location of Nan is on the eastern side of the Lanna Kingdom 

which helped in forging good relations and trade with Luang Prabang, since the 

Lan Chang Kingdom period. The settlement of various ethnic groups has been 

mentioned as far back as the 18th century, after which they spread to the highlands 

of the North. This research studies the ethnic groups: Lua, Mien, Tai Lue, Tai 

Yuan, Tai Yai, across the areas of the Mueang Nan District, Tha Wang Pha District 

and Pua District in Nan Province. There are 2 main research objectives, firstly, 

to study the influence of ethnic groups in Nan Province's cultural identity, and 

secondly, to study the cultural integration in Nan Province's cultural identity.
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บทน�ำ

	 จังหวัดน่านมีประวัติการสร้างกลุ่มเมืองมาอย่างยาวนาน ในเอกสารพื้นเมืองน่าน 

ฉบับวัดพระเกิด เนื้อหา ตอนท่ี 1 ต�ำนานพระธาตุแช่แห้ง ต�ำนานฝ่ายวัด กล่าวถึงประวัติ

เมอืงตามล�ำดบั ดงันี ้พระญาครานเมอืงสร้างเวยีงแช่แห้ง และพระญาผากองสร้างเวียงน่าน1 

ราชวงศ์ภคูาได้ครองเมอืงน่านต่อไป ราชวงศ์มงัรายในสมยัพระเจ้าตโิลกราชยกทัพจากเชียงใหม่

มาตผีนวกเมอืงน่าน เมอืงน่านในสมยัพม่าเข้าปกครอง และเมืองน่านในฐานะเมืองประเทศราช

ของกรุงเทพฯ เมอืงทีอ่ยูใ่นพ้ืนทีจ่งัหวดัน่านปรากฏชือ่ในเอกสารช้ันต้นหลายชือ่ ได้แก่ กาว ย่าง 

นันทบุรี พลัว ปัว เวียงวรนคร เป็นต้น ในประชุมพงศาวดาร ภาคที่ 10 ราชวงษปกรณ์ 

พงษาวดารเมืองน่าน และพื้นเมืองน่าน ฉบับวัดพระเกิด มีลักษณะเดียวกันคือเน้นเรื่องราว

ของราชวงศ์ทั้งในเมืองปัวและเมืองน่าน มีการกล่าวถึงพญาภูคา ปฐมกษัตริย์ ราชวงศ์ภูคา

ผู้สร้างเมืองปัว ก�ำเนิดขุนนุ่นขุนฟอง โอรสบุญธรรมของพญาภูคา ฤาษีได้สร้างเมืองปัวให้

ขุนฟอง2  

 	 1สรัสวดี อ๋องสกุล ผู้ปริวรรต. (2561). พื้นเมืองน่าน ฉบับวัดพระเกิด. หน้า 34.
	 2แหล่งเดิม. หน้า 78-80. 
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	 ส�ำหรบัชือ่เมืองโบราณของจงัหวดัน่านทีป่รากฏชือ่ในเอกสารชัน้ต้น สรสัวดี อ๋องสกลุ 

ผู้ปริวรรตพื้นเมืองน่าน ฉบับวัดพระเกิด ได้สรุปไว้ว่า ในต�ำนานพระธาตุแช่แห้งอธิบายว่า

ค�ำว่า “น่าน” มาจากค�ำว่า “นาน” ซึ่งสันนิษฐานว่าพระภิกขุผู้เขียนต�ำนานนั้น คงประสงค์ให้

ใกล้เคียงกับค�ำว่า “นันท์” เพราะชื่อเมืองน่านในภาษาบาลี คือ “นันทบุรี” ในขณะที่พื้นเมือง

น่าน อธิบายว่า ชื่อเมืองนันทบุรี เพราะตั้งตามชื่อผ้าขาวนันทะซึ่งตั้งบ้านอยู่ที่นั้น และได้ชื่อ

ว่าเมืองน่านเพราะอยู่ใกล้แม่น�้ำน่าน ตามที่ปรากฏค�ำในศิลาจารึกหลักที่ 8 (จารึกเขาสุมน

กูฏ) ส่วนชื่อ “เมืองกาว” หรือ “กาวน่าน” นั้น ค�ำว่า “กาว” เป็นค�ำเรียกชนเผ่าพื้นเมืองใน

น่านมาช้านานแล้ว และเรียกเมืองว่า “เมืองกาวเทส” หมายถึง เมืองของชาวกาว ในชินกาล

มาลีปกรณ์เรียกกษัตริย์ราชวงศ์ภูคาว่า “พระยากาว” ต�ำนานพื้นเมืองเชียงใหม่ เรียก “พระยา

กาวน่าน”1  ในขณะที่ค�ำว่า “เมืองย่าง” ได้ปรากฏอยู่ในพื้นเมืองน่านในตอนราชวงศ์ภูคาสร้าง

เมืองปัว กล่าวไว้ดังนี้ “...๒ กุมารพี่น้องเปนลูกพระญาพูคาเมืองย่าง ผู้ขุนนุ่นได้ ๑๘ ปี ผู้น้อง

ขุนฟองได้ ๑๖ ปี...” 2 

	 สภาพภูมิศาสตร์ของเมืองน่านต้ังอยู่บริเวณเทือกเขาสูงส�ำคัญสองเทือกเขา คือ

เทือกเขาหลวงพระบางและเทือกเขาผีปันน�้ำ  ได้ทอดผ่านตลอดทั่วจังหวัดน่าน ท�ำให้พ้ืนที่

ส่วนใหญ่ของจังหวัดน่านมีสภาพเป็นท่ีสูงชัน ประกอบไปด้วยดอยภูคาที่อยู่ในเขตที่ตั้งของ

เมอืงดัง้เดมิ คอื เมอืงปัว หรอือ�ำเภอปัวในปัจจบัุน และยังมดีอยอืน่ๆ เช่น ดอยหลวง ดอยภแูว 

ดอยภูสนาน ดอยวาว ดอยขุนน�้ำน่าน เป็นต้น จากสภาพที่ตั้งดังกล่าวเมืองน่านจึงมีอาณาเขต

ตดิต่อกบัอาณาจกัรล้านช้างหรอืสาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาวในปัจจบุนั (สปป.ลาว) 

เมืองน่านได้ติดต่อค้าขายและเจริญสัมพันธไมตรีกับเมืองหลวงพระบางและเมืองใกล้เคียง 

เส้นทางการค้าดังกล่าวเชื่อมโยงกับเส้นทางการค้าจากเมืองสิบสองพันนาหรือสิบสองปันนา 

เป็นผลให้มีกลุ่มชาติพันธุ์เคลื่อนย้ายอพยพถ่ินฐานเข้ามาปักหลักในเมืองน่าน โดยเฉพาะ

กลุ่มไตลื้อหรือไทลื้อ (Tai-Lua)3  

         	 ชาวไทลื้อ เป็นชนเผ่าดั้งเดิมที่บรรพบุรุษตั้งถิ่นฐานอยู่ในดินแดนที่เรียกว่า 

สิบสองพันนา (สิบสองปันนา อยู่ทางตอนใต้ของจีนในปัจจุบัน) ในเอกสารจีนเรียกว่า “เย่ว์” 

แต่พวกเย่ว์เรียกตวัเองว่า ไต4 การเดนิทางอพยพมาต้ังถ่ินฐานทีน่่านของชาวไทลือ้สันนิษฐานว่า 

	 1สรัสวดี อ๋องสกุล ผู้ปริวรรต. (2561). เล่มเดิม. 
 	 2แหล่งเดิม. หน้า 78. 
	 3รัตนาพร เศรษฐกุล. (2538). ชาวไทลื้อในจังหวัดน่าน. หน้า 4.
	 4ณัชชา เลาหศิรินาถ. (2541). สิบสองพันนา: รัฐจารีต. หน้า 4.
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อาจเริ่มต้นที่เมืองเก่าแก่ของจังหวัดน่าน คือ เมืองปัว ปรากฏหลักฐานในความสัมพันธ์

ระหว่างอาณาจักรสุโขทัยกับอาณาจักรน่าน ได้กล่าวถึงชาวไทล้ือ ผู้อพยพมาจากแคว้นสิบ

สองพันนา แต่คงมีจ�ำนวนน้อยไม่ได้เคลื่อนย้ายอพยพมาเป็นกลุ่มใหญ่ ทั้งนี้อาจด้วยเหตุผล

เพ่ือค้าขายเพราะเมืองน่านเป็นจุดยุทธศาสตร์ส�ำคัญในการเชื่อมความสัมพันธ์ทางการค้า

จากเมืองสุโขทัยไปเมืองหลวงพระบาง ในสมัยพญาติโลกราชแห่งอาณาจักรล้านนา ได้มีการ

ยกทัพมาตีเมืองแพร่และเมืองน่าน ล้านนาได้เข้าปกครองน่าน ในช่วงเวลาดังกล่าวสันนิษฐาน

ว่ามีการอพยพเข้ามาต้ังถ่ินฐานของชาวไทลื้อ โดยปรากฏหลักฐานว่าหลังจากเข้าปกครอง

น่าน พญาติโลกราชได้ท�ำสงครามกับเมืองชวา (เมืองหลวงพระบาง) ที่บริเวณทับส้มป่อย 

(ทางเหนอืของเมอืงน่าน) มบีนัทกึกล่าวถงึพวกล้ืออยู่บริเวณบ้านพุง ใกล้กบัเมืองยอง (อยูใ่น

รัฐชาน ประเทศพม่า)1  

	 ภายหลังจากที่พญาติโลกราชแห่งอาณาจักรล้านนาสามารถท�ำสงครามชนะเมือง

น่าน อาณาจักรล้านนาจึงได้แผ่อิทธิพลเข้าปกครองเมืองน่าน ลักษณะการปกครองของ

อาณาจกัรล้านนาจงึแบ่งตามสภาพภมูศิาสตร์ส�ำคญั 2 ส่วน คอืล้านนาตะวนัตก มเีมอืงเชยีงใหม่

เป็นราชธานีและศูนย์กลางการปกครองเมืองล้านนา และล้านนาตะวันออก ได้แก่ แพร่ น่าน 

มีเมืองน่านเป็นศูนย์กลางการปกครอง  เมื่อเมืองน่านเป็นส่วนหน่ึงของอาณาจักรล้านนาจึง

ท�ำให้อิทธิพลวัฒนธรรมล้านนาหรือวัฒนธรรมไทยวน เนื่องจากชาวไทยวนเป็นกลุ่มชาติพันธุ์

กลุม่ใหญ่ของอาณาจกัรล้านนา โดยเฉพาะเมืองเชยีงใหม่จงึส่งผลมายงัเมอืงน่าน อย่างไรกต็าม 

การที่เมืองน่านมีความสัมพันธ์ที่แนบแน่นและติดต่อค้าขายกับเมืองหลวงพระบางมาแต่อดีต 

เป็นเส้นทางการอพยพเข้ามาของชาวไทลือ้สูเ่มอืงน่าน จงึท�ำให้วฒันธรรมหลกัในเมอืงน่านนัน้มี

วัฒนธรรมไทลื้อที่ปรากฏบทบาทเด่น ผสานเข้ากบัวัฒนธรรมลวัะอนัเป็นพ้ืนฐานเดมิของน่าน 

ซึง่ชาวลวัะคอืกลุม่ชาติพนัธุท์ีไ่ด้ตัง้รกรากบนทีส่งูของเมอืงน่านมาก่อนกลุม่ชาตพัินธุอ์ืน่ จนเมือ่

อาณาจักรล้านนาเข้าปกครองจึงได้รับอิทธิพลไทยวน ต่อมาเมื่ออาณาจักรพุกามหรือพม่า

เข้าปกครองอาณาจักรล้านนา ได้ปรากฏอิทธิพลวัฒนธรรมไทใหญ่ผสมผสานไปพร้อมกับ

วัฒนธรรมไทยวน 

	 1อรุณรัตน์ วิเชียรเขียว และเดวิด เค.วัยอาจ. (2543). ต�ำนานพื้นเมืองเชียงใหม่. หน้า 85.
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1. ผลการวิจัย 

	 จังหวัดน่านเป็นจังหวัดที่มีความหลากหลายทางชาติพันธุ์ซึ่งมีประวัติการตั้งถิ่นฐาน

มาอย่างยาวนานหลายกลุม่ ในงานวจิยันีเ้ป็นการศกึษาค้นคว้าร่องรอยทางวัฒนธรรมของกลุม่

ชาตพินัธุต์่างๆ ที่ปรากฏในพื้นที่อ�ำเภอเมือง อ�ำเภอปัว อ�ำเภอท่าวังผา ดังนี้

	 1) กลุ่มลัวะ

	 ในบริเวณภาคเหนือตอนบน มีชนชาติเก่าแก่ที่ตั้งหลักถิ่นฐานมาก่อนชาติพันธุ์อื่น

หรืออาจกล่าวได้ว่าเป็นเจ้าของพื้นท่ีเดิมก่อนการก่อตั้งอาณาจักรล้านนา ลัวะ หรือ ละว้า 

เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่ใช้ภาษาตระกูลออสโตร-เอเชียติค หรือกลุ่มภาษามอญ-เขมรชาวลัวะ

นยิมต้ังถิน่ฐานบนภเูขาสูง ภาษาราชการไทยจงึเรียกรวมเป็นชาวเขา1 ปัจจุบนัชาวลวัะตัง้ถิน่ฐาน

อาศยัอยูใ่นรฐัฉานของประเทศเมยีนมาร์ ตอนเหนอืของประเทศลาว และภาคเหนอืของประเทศไทย 

กระจายอยู่ในจังหวัดเชียงใหม่ แม่ฮ่องสอน เชียงราย และน่าน บริเวณที่ชาวลัวะตั้งถิ่นฐานใน

เมืองน่าน คือบริเวณภูดอย วิถีชีวิตชาวลัวะอยู่กับธรรมชาติคล้ายคนป่า แต่มีวัฒนธรรมที่

เจริญกว่าเผ่ามลาบรีหรือผีตองเหลือง ซึ่งปรากฏหลักฐานว่ากลุ่มมลาบรีหรือผีตองเหลืองอยู่

อาศัยบริเวณภาคเหนือตอนบนในจังหวัดน่าน สมัยก่อนผู้ชายชาวลัวะนุ่งเตี่ยว (ผ้าผืนเล็ก

ผืนเดียว) คาดปิดอวัยวะท่อนล่าง ส่วนผู้หญิงเปลือยอก มีเพียงผ้านุ่งเก่าๆ พันกาย2 ต่อมา

วัฒนธรรมไทยวนในพื้นท่ีราบได้ขยายขึ้นไปถึงถิ่นฐานชาวลัวะบนดอย จึงมีการถ่ายทอดทาง

วัฒนธรรม

	 ระบบครอบครวัในสงัคมลวัะเมืองน่าน  เป็นการสบืสกลุสายแม่  (Matrilineal descent)  

ทั้งการสืบทอดมรดก การสืบต�ำแหน่งเจ้าก๊ก  พิธีเซ่นไหว้ผี  การตัดสินใจในเรื่องต่างๆ เป็น

อ�ำนาจของฝ่ายหญิง3 เป็นท่ีน่าสังเกตว่าภาพรวมของสังคมภาคเหนือ ก็ให้ความส�ำคัญกับ

การนับถอืผบีรรพบรุษุสายแม่ และผู้หญงิเหนอืมอี�ำนาจตดัสนิใจหรืออ�ำนาจในระบบครอบครวั

ค่อนข้างชัดเจน ภายหลังเมื่อมีการติดต่อปฏิสัมพันธ์กับคนพื้นที่ราบ ท�ำให้ชาวลัวะรับอิทธิพล

การนับถอืศาสนาพทุธไปนับถอืควบคู่กบัการนับถอืผ ี ในปัจจบุนัชาวลวัะมพิีธกีรรมที่แสดงออก

ถึงการนับถือผี เรียกว่า ประเพณีกินสโลดหรือประเพณีตีพิ ปรากฏเป็นประเพณีโดดเด่นในชุม

ชนชาวลัวะที่ต�ำบลสกาด อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน เป็นประเพณีที่เลี้ยงขวัญข้าวเลี้ยงผีประจ�ำ

 	 1ชลธิรา สัตยาวัฒนา. (2530). ลัวะเมืองน่าน. หน้า 18. 
 	 2แหล่งเดิม.
 	 3แหล่งเดิม. หน้า 57. 
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ประเพณตีพีหิรือประเพณีกนิสโลดของชาวลวัะสกาด ต�ำบลสกาด อ�ำเภอปัว จงัหวดัน่าน

ทีม่าภาพ: เชียงใหม่นิวส์. (2565). สมัผสัดอยสกาดผ่านประเพณกีนิสโลด. (ออนไลน์)

หมู่บ้านภายหลังการเพาะปลูกพืชไร่ ในพิธีจะมีการตีพิ ซึ่งพิเป็นเครื่องดนตรีของชาวลัวะที่ท�ำ

ขึ้นจากไม้ไผ่

	 ในอดีตลัวะเคยมีวิวัฒนาการที่เจริญรุ่งเรือง มีการสร้างบ้านแปงเมือง มีระบอบการ

ปกครอง มีวัฒนธรรมและวิถีชีวิตเป็นอัตลักษณ์ของตนเอง เมื่อถูกชาติพันธุ์ไทรุกรานจึงถอย

ร่นสูท่ีร่าบเชิงเขาและสนัเขา กลุม่คนทีต่ัง้ถิน่ฐานบนท่ีราบมคีวามเจรญิสงูขึน้ และมีวฒันธรรม

ของตนเอง   

	 ในส่วนของบ้านเรือนที่อยู่อาศัย ชาวลัวะนิยมสร้างเรือนไม้ยกพื้นสูง เสาบ้านจะใช้

ไม้เน้ือแข็งหลังคาสูงชันคลุมลงเกือบจรดพื้นดิน มุงหลังคาด้วยหญ้าคาหรือตองตึง มีกาแล

สลกัไขว้กนัสองอนัเป็นหน้าจัว่อยูบ่นหลงัคา สงัคมลวัะเป็นสังคมเกษตรกรรมใต้ถนุบ้านใช้เป็น

พื้นที่เลี้ยงสัตว์ในครัวเรือน ประกอบด้วยเล้าหมูและกรงไก่ นอกจากนั้นมีฟืนและเคร่ืองใช้ที่

จ�ำเป็นในการด�ำรงชีวิต
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ลักษณะเรือนชาวลัวะ

ที่มาภาพ: บ้านป่าก�ำ บ่อเกลือ จังหวัดน่าน. (2563). (ออนไลน์)

	 จากวัฒนธรรมชาวดอยที่ปราศจากเสื้อผ้าปกคลุมส่วนต่างๆ ของร่างกาย ต่อมา

ชาวลัวะรับวัฒนธรรมจากชาวพื้นที่ราบ ได้มีการปรับเปลี่ยนเครื่องแต่งกาย สตรีชาวลัวะนิยม

สวมเสือ้สขีาวหรือสดี�ำแขนส้ันกุน๊ด้วยด้ายส ีนุง่ซ่ินสัน้ครึง่เข่าสดี�ำมีลายคัน่เป็นแถบสีแดง ชมพู  

และน�้ำเงินแซมขาว  ซึ่งได้จากการมัดย้อมหรือปั่นไก พันแขนด้วยผ้าปอเต๊ะ พันขาด้วยผ้าปอ

ซวง สตรีชาวลัวะนิยมแสกกลางศีรษะมวยต�่ำไว้ท้ายทอย ประดับมวยผมด้วยปิ่นขนเม่น สวม

สร้อยเงินเม็ด สร้อยลูกเดือย สร้อยลูกปัดสีแดง สีส้ม สีเหลือง และใส่ตุ้มหูไหมพรมยาวถึง

ไหล่ ส่วนบุรุษนิยมสวมเสื้อแขนยาวสีขาวผ่าหน้า นุ่งกางเกงสะดอขาว เคียนหัวด้วยผ้าสีแดง

หรือชมพู และพกมีดด้ามงาช้าง1  

	 สตรีชาวลัวะมักเกล้าผมมวยต�่ำ มีผ้าสีด�ำหรือผ้าขาวม้าใช้พันศีรษะ ผ้านี้ใช้ประโยชน์

เพ่ือเป็นการรองสายภาชนะท่ีแบกไว้บนหลังซึ่งเป็นการช่วยพยุงน�้ำหนักขณะปีนขึ้นลงเขา 

จะมีสายรัดมาพาดไว้บนหน้าผาก ภาษาพืน้บ้านเรยีกว่า “เป๊อะ”2 ส่วนภาชนะทีแ่บกบนหลัง 

เรยีกว่า “แชก” ร่องรอยวฒันธรรมลวัะในการแบกภาชนะไว้บนหลงัและมีสายรดัไว้บนหน้าผาก 

 	 1ฐาปนีย์  เครือระยา. (2563). ลัวะ. ใน ส�ำนักส่งเสริมศิลปวัฒนธรรมและล้านนาสร้างสรรค.์  
(ออนไลน์).
	 2ส�ำนักงานวัฒนธรรมจังหวัดน่าน. (2555). ผ้าพื้นเมืองน่าน. หน้า 61-62. 
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การแต่งกายของสตรีชาวลัวะที่จัดแสดงใน

พิพิธภัณฑ์เรียนรู้ราษฎรบนที่สูง

กลุ่มบุคคลในภาพจิตรกรรม

ก�ำลังสะพายภาชนะแบบลัวะ วิหารวัดภูมินทร์ 

ต�ำบลในเวียง อ�ำเภอเมือง จังหวัดน่าน

ยังปรากฏให้เห็นสอดแทรกในภาพจิตรกรรมวัดภูมินทร์ อ�ำเภอเมือง จังหวัดน่าน โดยหนาน

บวัผนั ช่างแต้มหรอืจติรกรเป็นผู้วาดภาพจิตรกรรมวัดภมูนิทร์และวดัหนองบวัในสมัยรชักาลที่ 

5 การวาดภาพสตรีชาติพันธุ์ก�ำลังแบกภาชนะเช่นนี้เป็นการสะท้อนอัตลักษณ์ของสตรีล้านนา

ในการมภีาระแบกหามซึง่ปรากฏทัว่ไปส�ำหรบัสตรภีาคเหนอื ทัง้ชาวลวัะ ไทยวน ไทล้ือ จะต้อง

ท�ำหน้าที่หาบของ ทั้งหาบน�้ำ หาบอาหาร หาบผัก หาบฟืน หาบของป่า หรือหาบสิ่งของอื่นๆ 

ในระหว่างที่เดินทางออกจากบ้าน เดินทางไปป่า หรือเดินทางไปกาด (ตลาด)1 

 	 1ปิยะนาถ อังควาณิชกุล. (2560). การศึกษาสถานภาพและวิถีชีวิตสตรีไทยภาคเหนือจากงาน
บันทึกและจิตรกรรมล้านนา. หน้า 144.
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         ซุ้มประตูโขงไม้สักทองแบบล้านนา

วัดศรีมงคล ต�ำบลยม อ�ำเภอท่าวังผา จังหวัดน่าน 

    วิหารภาพจิตรกรรมเล่าเรื่องน�้ำท่วม

วัดศรีมงคล ต�ำบลยม อ�ำเภอท่าวังผา จังหวัดน่าน  

	 การส�ำรวจพื้นที่ในอ�ำเภอท่าวังผา มีการวาดภาพจิตรกรรมที่วิหารของวัดศรีมงคล  

โดยภาพจิตรกรรมดังกล่าวเป็นการวาดในสมัยปัจจุบัน เป็นภาพเล่าเรื่องประวัติศาสตร์ที่เคย

เกิดข้ึนในชุมชนนี้ ส�ำหรับวัดศรีมงคล หรือวัดบ้านก๋ง ตั้งอยู่ที่ต�ำบลยม อ�ำเภอท่าวังผา 

จังหวัดน่าน ภาพจิตรกรรมดังกล่าวบอกเล่าเรื่องราวน�้ำท่วมครั้งใหญ่ เรียกว่า น�้ำนองหลวง 

(มหาอุทกภัย) ท่วมบริเวณเมืองยมใน พ.ศ.2424 เป็นเหตุการณ์น�้ำท่วมบริเวณริมแม่น�้ำย่าง 

(เส้นทางแม่น�้ำย่างนับจากบริเวณต�ำบลศิลาเพชร อ�ำเภอปัว ไปถึงต�ำบลยม อ�ำเภอท่าวังผา 

จังหวดัน่าน) จนเป็นเหตุให้ชาวเมืองยมต้องย้ายถิ่นฐานไปตั้งบนที่ท่ีสูงขึ้น ส่วนพื้นที่บริเวณ

แม่น�้ำย่าง ปัจจุบันเรียกว่า นาบ้านห่าง มีการค้นพบข้าวของเครื่องใช้โบราณ 

	 จากการศกึษาพบว่า ภาพจติรกรรมเล่าเรือ่งเหตกุารณ์น�ำ้ท่วมบริเวณเมอืงยมในอดีตนัน้ 

ปรากฏลักษณะเรือนชาวบ้านที่ประสบอุทกภัยในขณะนั้นมีอิทธิพลคล้ายเรือนแบบชาวลัวะ 

ลกัษณะส่วนบนหรอืหลงัคาเรอืนปรากฏภาพมีกาแลสลกัไขว้อยูบ่นจ่ัวของหลงัคา และหลงัคา

มุงด้วยหญ้าคาตามลักษณะเรือนที่ชาวลัวะสร้าง ในขณะที่การแต่งกายของชาวบ้านที่ปรากฏ 

จติรกรก�ำหนดให้เป็นวฒันธรรมไทลือ้-ไทยวน บริเวณขาและหน้าแข้งของผูช้ายเป็นการสกัยันต์

ตามแบบวัฒนธรรมไทยวนที่เรียกว่า “ลาวพุงด�ำ” คือสักสีด�ำเป็นปื้น ในขณะที่สตรีนั่งอยู่บน

หลังคาบ้าน มีการเกล้ามวยและนุ่งซิ่นแบบวัฒนธรรมไทลื้อ
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หลังคาของเรือนมีอิทธิพลคล้ายวัฒนธรรมลัวะ จิตรกรรมวิหารวัดศรีมงคล

ชายสักยันต์แบบวัฒนธรรมไทยวน ส่วนสตรีเกล้าผมและนุ่งซิ่นแบบวัฒนธรรมไทลื้อ
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ชาวเมี่ยนอาศัยอยู่ในต�ำบลสถาน อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน

ที่มาภาพ: ส�ำนักงานประชาสัมพันธ์จังหวัดน่าน. (2565). มหกรรมวัฒนธรรมอิ้วเมี่ยนสัมพันธ์.

	 2) กลุ่มเมี่ยน 

	 ชาวเมี่ยนหรืออิ้วเมี่ยน เป็นชาวเขากลุ่มหนึ่งที่ตั้งหลักแหล่งอยู่ในต�ำบลป่ากลาง  

อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน ค�ำว่า เมี่ยน หมายถึง คนหรือมนุษย์ มีถิ่นฐานเดิมอพยพมาจากจีน

ตอนใต้ การอพยพของชาวเมี่ยนสู่ดินแดนล้านนาประมาณ 200 ปีที่ผ่านมา เมี่ยนได้เคลื่อน

ย้ายมายังดินแดนลาวและเข้าสู่เขตประเทศไทยในจังหวัดน่านและจังหวัดเชียงราย ชาวเมี่ยน

ใช้ภาษาตระกูลจีน-ธิเบต สาขาแม้ว-เย้า ชาวเม่ียนไม่มีตัวอักษรจึงมีการน�ำอักษรฮั่นมาใช้ 

ชาวเมี่ยนสอนให้ลูกหลานแต่งกายมิดชิดเพื่อปกปิดร่างกาย มีความโดดเด่นในงานฝีมือผ้าปัก

เรียกว่า ผ้าปักเมี่ยน เดิมชาวเมี่ยนนิยมปักลายผ้าเพียง 5 สี คือ แดง เหลือง น�้ำเงิน เขียว 

และขาว นอกจากงานปักผ้าแล้ว ชาวเมี่ยนมีฝีมือในการผลิตเครื่องเงิน ซึ่งมีการถ่ายทอด

วัฒนธรรมสู่ชุมชนในน่าน

	 ชาวเมี่ยนมีความเชื่อว่า ทุกหนแห่งมีผีซึ่งมีทั้งผีดีและผีร้าย และให้ความส�ำคัญกับผี

บรรพบุรุษมาก ในบ้านชาวเมี่ยนทุกหลังจะมีหิ้งผีบรรพบุรุษซึ่งจะมีการอัญเชิญมาท�ำพิธีกรรม

ต่างๆ การนับถือผีบรรพบุรุษและความเชื่อเรื่องผีบรรพบุรุษในการเฝ้าคุ้มครองลูกหลานเช่นนี้ 

ปรากฏให้เหน็ในสงัคมล้านนาทัง้กลุม่ชาตพินัธุบ์นทีสู่งหรือชาวเขา และกลุม่ชาตพัินธุบ์นทีร่าบ

หรือสังคมเมือง ภายใต้โครงสร้างสังคมมาตุพงศ์ แต่อาจมีรายละเอียดการนับถือผีบรรพบุรุษ

ที่แตกต่างกันไปบ้าง 
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 ภาพถ่ายที่พิพิธภัณฑ์เรียนรู้ราษฎรบนที่สูง 

  การแต่งกายของสตรีชาวเมี่ยน   หิ้งผีบรรพบุรุษของชาวเมี่ยน

                  

	 3) กลุ่มไทลื้อ 

	 ไทลื้อ หรือ ไตลื้อ คือกลุ่มชาติพันธุ์ ไท หรือ ไต สันนิษฐานว่าถิ่นฐานโบราณดั้งเดิม

ของชาวไทลื้อน่าจะอยู่ในบริเวณมณฑลทางตอนใต้ของจีนซึ่งมีทั้งลักษณะเป็นภูเขาสูงและ

ที่ราบ ชุมชนชาวไทลื้อกระจัดกระจายอยู่ทั่วไป มีการอพยพไปตามพื้นที่ต่างๆ บนแผ่นดิน

ใหญ่ของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ถิ่นที่อยู่อาศัยเดิมของชาวไทลื้อในจังหวัดน่านก่อน

การเคลื่อนย้ายอพยพ สันนิษฐานว่ามาจากแคว้นสิบสองพันนา หริอสิบสองปันนา ซึ่งตั้งอยู่

ทางทิศตะวันตกเฉียงใต้ของมณฑลยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน อาณาเขตของสิบสอง

พันนา ทิศเหนือและทิศตะวันออกเฉียงเหนือ ติดมณฑลยูนนาน ทิศตะวันออก ติดตังเกี๋ยของ

เวียดนาม ทิศตะวันออกเฉียงใต้ ติดดินแดนประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

และทิศใต้มาทางฝั่งตะวันออกของแม่น�้ำโขง ติดเมืองหลวงพระบาง ประเทศลาว และจังหวัด

น่าน ประเทศไทย1 ไทลื้อ หรือ ไตลื้อ ในสิบสองพันนาเรียกตัวเองว่า “ลาวคานน�้ำ” ส่วนชาว

จีน เรียกว่า “สุ่ยไป๋อี๋” หรือไป๋อี๋น�้ำ เนื่องจากชาวไตลื้อตั้งบ้านเรือนอยู่ตามที่ราบลุ่มแม่น�้ำหรือ

หนองบึง ชาวไตลื้อเป็นประชากรส่วนใหญ่ของสิบสองพันนา มีบรรพบุรุษดั้งเดิมเป็นชนเผ่า

	 1ณัชชา เลาหศิรินาถ. (2541). เล่มเดิม. หน้า 1.
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หนึง่ของชนชาติทีจ่นีเรยีกว่า “เย่ว์” แต่พวกเย่ว์เรียกตวัเองว่า “ไต” (Tai) บ้าง หรอื “ลาว” บ้าง1 

ส่วนค�ำว่า “ลื้อ” เป็นการเรียกชื่อเมืองถ่ินที่อยู่อาศัยของชนกลุ่มนี้ว่า “เมืองลื้อ” การศกึษา

แคว้นสบิสองพนันาของนกัวชิาการด้านไทศกึษา ได้มกีารสนันษิฐานว่า “สบิสองปันนา” คอืชือ่บ้าน

นามเมอืงทีก่่อเกดิควบคูม่ากบัล้านนา ในช่วงราวกลางพุทธศตวรรษที ่20 ล้านนา-สบิสองปันนา

คอืรฐัจารตีของชนชาตไิทในอดตีทีส่ถาปนาอ�ำนาจขึน้มาได้อย่างยิง่ใหญ่ แผ่ขยายอิทธิพลเหนือ

ชนกลุ่มอื่นๆ ในอาณาบริเวณตอนบนของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และแถบตอนใต้ของ

มณฑลยูนนานในปัจจุบัน2 

	 เนือ่งด้วยสภาพภูมปิระเทศของเมอืงน่าน ทีม่เีทอืกเขาหลวงพระบางเป็นแนวเขตกัน้  

เป็นเส้นทางติดต่อกันระหว่างเมืองน่านและเมืองหลวงพระบาง จึงท�ำให้เกิดการเคลื่อนย้าย

อพยพต้ังถิ่นฐานของกลุ่มไทลื้อท่ีเมืองน่าน ชาวไทลื้อมีวัฒนธรรมร่วมกับกลุ่มคนสยามที่ตั้ง

ถิน่ฐานอยูท่างใต้ลงมา ตัง้แต่ภาคเหนอืของไทยลงมาถงึบริเวณลุ่มแม่น�ำ้เจ้าพระยา โดยเฉพาะ

อย่างยิง่คตชิาวไทลือ้ในบรเิวณสบิสองพนันาท่ีรบัพทุธศาสนาไปเป็นศาสนาหลกั โดยได้ประสาน

กลมกลืนร่วมกับการนบัถือผ ีวญิญาณในธรรมชาต ิบรรพบรุษุ ท�ำให้เหน็ว่ารากฐานทางวฒันธรรม

ของชาวไทลื้อมีลักษณะใกล้เคียงกับคนไทยกลุ่มอื่นๆ ที่มีพุทธศาสนาเป็นพื้นฐาน ดังนั้นเมื่อ

เกิดการอพยพของชาวไทลื้อเข้ามาในดินแดนของชาวไทยกลุ่มอื่นๆ โดยเฉพาะในภาคเหนือจึง

ไม่เป็นอุปสรรคหรือมีความแปลกแยกใดๆ ต่อการผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม 

	 จงัหวัดน่านนบัเป็นแหล่งรวบรวมวัฒนธรรมไทล้ือทีส่�ำคญั ปรากฏเด่นชัดทัง้การแต่งกาย 

อาหารการกนิ สถาปัตยกรรม จติรกรรมฝาผนงั โดยวัฒนธรรมไทลือ้ในเมืองน่านได้เร่ิมปรากฏ

ชัดเจนราวพุทธศตวรรษที่ 23 - 24 ตรงกับสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น หลังจากสยามได้ขับไล่

พม่าออกไปจากล้านนา เชยีงแสน และบรเิวณภาคเหนอื เจ้าฟ้าอตัถวรปัญโญ ซึง่เป็นเจ้าเมอืง

น่านได้สวามิภักด์ิต่อกรุงเทพฯ พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก ทรงมีพระราชด�ำริ

ให้เจ้าฟ้าอัตถวรปัญโญไปกวาดต้อนผู้คนชาวไทลื้อในเขตสิบสองปันนาลงมาตั้งรกรากในเขต

เมืองน่าน เพื่อเพิ่มจ�ำนวนประชากรของเมือง ส่งผลต่อวิถีชีวิตและการด�ำรงอยู่ของวัฒนธรรม

ประเพณีแบบไทลื้อในจังหวัดน่านและจังหวัดใกล้เคียงของไทยมาจนถึงปัจจุบัน ด้วยเหตุนี้

ชาวไทลือ้จงึกลายเป็นคนพืน้ถิน่ของเมอืงน่าน และวฒันธรรมของชาวไทลือ้ได้กลายเป็นวฒันธรรม

หลักของเมืองน่าน กลุ่มไทลื้อในขอบเขตการศึกษาของผู้วิจัย ได้ศึกษากลุ่มไทล้ือที่มีการตั้ง

ถิ่นฐาน ณ บริเวณชุมชนไทลื้อวัดหนองบัว อ�ำเภอท่าวังผา จังหวัดน่าน บริเวณชุมชนวัด

บ้านต้นแหลงและวัดร้องแง อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน ดังนี้

	 1ณัชชา เลาหศิรินาถ. (2541). เล่มเดิม. หน้า 4. 	
	 2สมหมาย เปรมจิตต์ และวสันต์ ปัญญาแก้ว. (2558). ต�ำนานเมืองลื้อ ประวัติศาสตร์พื้นถิ่น  
แดนดิน เชียงรุ่ง เมืองยอง เมืองสิงห.์ หน้า 4-5.
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เฮือนไทลื้อภายในบริเวณวัดหนองบัว อ�ำเภอท่าวังผา จังหวัดน่าน

เฮือนไทลื้อภายในบริเวณวัดหนองบัว อ�ำเภอท่าวังผา จังหวัดน่าน

	 วดัหนองบวั ตัง้อยูท่ีต่�ำบลป่าคา อ�ำเภอท่าวงัผา จงัหวัดน่าน  ในชุมชนหมูบ้่านไทลือ้

ที่มีการอนุรักษ์วัฒนธรรมชาวไทลื้อ ภายในบริเวณวัดหนองบัวมีการจัดแสดงวัฒนธรรมไทลื้อ 

ผ่านเรอืนแบบไทลือ้พร้อมจดัแสดงสิง่ของเคร่ืองมอืเคร่ืองใช้ และภาพประกอบบอกเล่าความเป็น

ไทล้ือ สิง่ส�ำคญัทีม่คีณุค่าของวดัหนองบวั คอื ภาพจติรกรรมปัญญาสชาดก เรือ่งจนัทคาธชาดก 

โดยศิลปินช่างแต้มหรือผู้วาดท่ีชื่อว่า หนานบัวผัน เป็นช่างท้องถิ่นที่มีภูมิล�ำเนาอยู่ในเมือง

น่านและเป็นชาวไทลื้อ
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การแสดงดนตรีพื้นบ้านของผู้สูงอายุในชุมชนไทลื้อหนองบัว อ�ำเภอท่าวังผา จังหวัดน่าน

	 เนื่องจากวัดหนองบัว ตั้งอยู่ในบริเวณหมู่บ้านไทลื้อ ชื่อว่า หมู่บ้านไทลื้อหนองบัว 

เป็นหมู่บ้านที่มีฝีมือในการทอผ้าพื้นเมืองประจ�ำกลุ่มไทลื้อที่สวยงาม มีชื่อเสียง และเป็นหนึ่ง

ในอัตลักษณ์วัฒนธรรมจังหวัดน่าน ท่ีเรียกว่า "ผ้าลายน�้ำไหล” ในอดีตบริเวณใต้ถุนบ้านที่

ยกพืน้สงูจะมเีครือ่งทอผ้าทีท่อไว้ส�ำหรบัใช้เอง ส่วนทีเ่หลอืจะน�ำออกจ�ำหน่ายเป็นสินค้าพ้ืนเมือง 

เช่น ผ้าซิ่น ผ้าพันคอ กระโปรง เสื้อ เป็นต้น

	 หมู่บ้านไทลื้อหนองบัว อ�ำเภอท่าวังผ่า จังหวัดน่าน นับว่าเป็นหมู่บ้านชาวไทลื้อ

กลุ่มใหญ่ที่มีการตั้งถิ่นฐานอาศัยมาอย่างยาวนานและเป็นหมู่บ้านอนุรักษ์วัฒนธรรมไทลื้อที่

เก่าแก่แห่งหนึ่ง ก่อนการเกิดสถานการณ์แพร่ระบาดเชื้อไวรัสโคโรน่า (COVID-19) บริเวณ

ส่วนหน้าของทางเข้าวดัหนองบวั จะมผู้ีสงูอายุชาวไทล้ือในชมุชนรวมตวักันเป็นวงดนตรีพ้ืนบ้าน

ไทลื้อเล่นดนตรีต้อนรับผู้เดินทางมาเยือนชุมชนไทลื้อและวัดหนองบัว กจิกรรมนีเ้ป็นกจิกรรม

ที่สร้างเสน่ห์ ส่งเสริมการอนุรักษ์ และสื่อสารทางวัฒนธรรมได้เป็นอย่างดีส�ำหรับผู้มาเยือน

และผู้ที่สนใจวัฒนธรรมท้องถิ่น ซึ่งผู้วิจัยคาดหวังในการอนุรักษ์กิจกรรมนี้สืบไป ในการลงพื้น

ที่เก็บข้อมูลในช่วงเดือนตุลาคม 2564 ภายหลังสถานการณ์แพร่ระบาดเชื้อไวรัสโคโรน่า 

(COVID-19) นัน้ ไม่ปรากฏวงดนตรพีืน้บ้านกลุม่ผูสู้งอายุไทลือ้ อนัอาจเกดิขึน้จากผลกระทบ

ดังกล่าว 

	 วดับ้านต้นแหลง หรอื วดัต้นแหลง ตัง้อยูใ่นชมุชนไทลือ้ ทีต่�ำบลไชยวัฒนา อ�ำเภอปัว 

จังหวัดน่าน ลักษณะวิหารเก่าสร้างตามสถาปัตยกรรมแบบไทล้ือ ทรงตะคุ่มหลังคาลาดต�่ำ

ซ้อนกันสามชัน้ มงุด้วยกระเบือ้งไม้ ซึง่มีลักษณะเดียวกนักบัสถาปัตยกรรมไทลือ้ในสบิสองพันนา 

ประตูทางเข้าอยู่ทิศตะวันออก มีสิงห์คู่เฝ้าประตูประดับอยู่ด้านหน้าทางเข้า วิหารเก่านี้เป็น

วหิารทีเ่คยได้รบัรางวลัอาคารอนรัุกษ์สถาปัตยกรรมล้านนาทีส่มควรได้รบัการเผยแพร่ ปี 2552 

จากสมาคมสถาปนิกสยามในพระบรมราชูปถัมภ์ ลักษณะเด่นของวิหารหน้าต่างมีขนาดเล็ก
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วิหารเก่าสร้างตามสถาปัตยกรรมแบบไทลื้อ วัดบ้านต้นแหลง ต�ำบลไชยวัฒนา อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน

ส่วนบนของหลังคา สถาปัตยกรรมแบบไทลื้อ วัดบ้านต้นแหลง

หน้าต่างของวิหารตามแบบสถาปัตยกรรมไทลื้อเป็นช่องขนาดเล็ก วัดบ้านต้นแหลง

และแคบ แสงเข้าได้น้อย ภายในตกแต่งเรียบง่าย หน้าต่างที่มีขนาดเล็กท�ำให้แสงลอดเข้ามา

ได้น้อยและประตูตั้งทิศตะวันออก จึงท�ำให้แสงอาทิตย์ลอดมาส่องหลวงพ่อมหานิโคตรฤกษ์ 

พระประธานทีป่ระดษิฐานในวหิารอันสงบนี ้สร้างบรรยากาศความศรทัธาภายในสถาปัตยกรรม

แบบไทลื้อยิ่งขึ้น 

วารสารประวัติศาสตร์ มศว 2566298



ภายในวิหารใหม่ วัดต้นแหลง อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน

ภาพจิตรกรรมสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรากฏภายในวิหารใหม่ วัดบ้านต้นแหลง อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน

	 วดับ้านต้นแหลง มกีารสร้างวหิารใหม่อยูด้่านหลงัวิหารเก่า โดยมีลกัษณะสถาปัตยกรรม

แบบไทลื้อเลียนแบบวิหารเก่า ส่ิงท่ีเพิ่มเติมคือการท�ำภาพจิตรกรรมฝาผนังบอกเล่าวิถีชีวิต

ผู้คนในจังหวัดน่านที่มีผู้คนหลากหลายชาติพันธุ์อาศัยอยู่รวมกัน ภาพจิตรกรรมในวิหารใหม่

นี้ถึงแม้ว่าจะเป็นงานจิตรกรรมที่ท�ำขึ้นใหม่ แต่มีการสะท้อนความเป็นสังคมพหุวัฒนธรรมที่

เป็นพื้นโครงสร้างสังคมของจังหวัดน่านได้อย่างน่าสนใจ ตัวอย่างในภาพวิถีชีวิตชาวบ้านที่อยู่

ใกล้ชุมชนวัดบ้านต้นแหลง มีพื้นฐานวัฒนธรรมไทลื้อ-ไทยวน ในขณะเดียวกันก็มีวัฒนธรรม

ลัวะบางอย่างสอดแทรกเข้ามา เช่น การแบกตะกร้าหรือแชกมีสายรัดที่หน้าผากเพื่อพยุงน�้ำ

หนัก ซึ่งเป็นวัฒนธรรมชาวลัวะ เป็นต้น 
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ภาพจิตรกรรมบอกเล่าวิถีชีวิตภายในวิหารใหม่ วัดบ้านต้นแหลง อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน

	

	 ส�ำหรับวัดบ้านต้นแหลง อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน เป็นวัดโบราณที่มีสถาปัตยกรรม

แบบไทลื้ออันทรงคุณค่า งานวิจัยของ รัดเกล้า เปรมประสิทธิ์ เรื่อง การพัฒนาศักยภาพ

แหล่งท่องเที่ยว อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน ได้ท�ำการศึกษาพฤติกรรมและความพอใจของ

นักท่องเที่ยวต่อกิจกรรมการท่องเท่ียวอ�ำเภอปัว และการประเมินศักยภาพแหล่งท่องเที่ยว

อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน ผลการส�ำรวจพบว่า วัดต้นแหลง จัดอยู่ในกลุ่มแหล่งท่องเที่ยวที่มี

ศักยภาพด้านการท่องเท่ียวสูง เป็นแหล่งท่องเที่ยวทางประวัติศาสตร์ที่ส�ำคัญและมีคุณค่า 

โดยจัดอันดับให้เป็นแหล่งท่องเท่ียวทีม่คีวามเร่งด่วนในการพัฒนาเป็นอนัดบั 3 จาก 14 อนัดบั

ของการส�ำรวจในพื้นที่อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน1  

	 วดัร้องแง ตัง้อยูท่ีอ่�ำเภอปัว จงัหวดัน่าน เป็นวัดโบราณของอ�ำเภอปัว มีวิหารเก่าแก่

โดดเด่นและงดงามด้วยวหิารศลิปะไทลือ้ โดยได้ขึน้ทะเบยีนเป็นวดัเก่าแก่ ของเมอืงน่าน วดัร้องแงง

ได้รับรางวัลอาคารอนุรักษ์ศิลปะ สถาปัตยกรรมดีเด่น ประเภทปูชนียสถานและวัดวาอาราม 

จากสมาคมสถาปนิกสยามในพระบรมราชูปถัมภ์ และได้รับรางวัลอุตสาหกรรมท่องเที่ยวไทย 

ครัง้ท่ี 7 ประเภทแหล่งท่องเทีย่วทางวฒันธรรมดเีด่น ลกัษณะของวหิารหน้าบนัเป็นลายพรรณพฤกษา 

หลังคาของวิหารคลุมต�่ำ ภายในวิหารประดิษฐานพระพุทธรูปประธานปางมารวิชัย ผนังด้าน

หลังพระประธานมีจิตรกรรมพุทธประวัติและพุทธชาดก ฝีมือของช่างท้องถิ่น บนเสาวิหาร

วาดลวดลายสีทองบนพื้นสีแดง หรือ ลายค�ำ ที่ไม่ซ�้ำกัน เช่น ลายกรวยเชิง ลายพรรณพฤกษา 

ลายดอกไม้ เป็นต้น 

 	 1รัดเกล้า เปรมประสิทธิ์. (2557). การพัฒนาศักยภาพแหล่งท่องเที่ยว อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน. 
ใน วารสารอารยธรรมศึกษา โขง-สาละวิน. 5 (1) : 29-42.

วารสารประวัติศาสตร์ มศว 2566300



วิหารสถาปัตยกรรมแบบไทลื้อ วัดร้องแง อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน

หน้าบันแกะสลักไม้ลงรักปิดทองมีสัญลักษณ์ช้างเผือกภายใต้โครงสร้างสถาปัตยกรรมแบบไทลื้อ

วัดร้องแง อ�ำเภอปัว จังหวัดน่าน

ส่วนประกอบของหลังคาตามแบบสถาปัตยกรรมไทลื้อ
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ตารางการกระจายทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ในจังหวัดน่าน

	 กลุ่มชาติพันธุ์	 อ�ำเภอเมือง	 อ�ำเภอปัว	 อ�ำเภอท่าวังผา

ลัวะ จิตรกรรมวัดภูมินทร ์

(วิถีชีวิต/เครื่องแต่ง

กาย/ภาชนะที่ใช้)

- ประเพณีกินสโลด	

	 หรือประเพณีตีพิ

- จติรกรรมวดัหนองบวั
	 (เรือนแบบลัวะ)
- จิตรกรรมประเพณี	
	 ที่วาดในสมัย	
	 ปัจจุบัน บอกเล่า	
	 เหตุการณ์น�้ำท่วม	
	 ในสมัยรัชกาลที่ 5 	
	 (วิถีชีวิตเรือนลัวะ)  	
	 วัดศรีมงคล

2. สรุป

	 ในปัจจุบันวัฒนธรรมที่ปรากฏเป็นอัตลักษณ์วัฒนธรรมจังหวัดน่าน เป็นวัฒนธรรม

ที่มีรากวัฒนธรรมเดิมจากกลุ่มลัวะ ซึ่งเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีการให้ความส�ำคัญกับการนับถือ

ญาติฝ่ายแม่หรือจุดเร่ิมต้นสังคมแบบมาตุพงษ์ในสังคมของอาณาจักรล้านนา วัฒนธรรม

ไทลื้อเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ส�ำคัญที่มีบทบาทเด่นในวัฒนธรรมจังหวัดน่าน ในขณะเดียวกันน่าน

ยังได้รับอิทธิพลจากวัฒนธรรมไทยวนและวัฒนธรรมไทใหญ่จากอิทธิพลทางการปกครอง

ก่อนจะปรากฏอิทธิพลสยามจากภาคกลางและอิทธิพลตะวันตกในรัชสมัยพระบาท

สมเดจ็พระจลุจอมเกล้าเจ้าอยู่หวั (รัชกาลท่ี 5) ตวัอย่างเช่น การทอผ้าลายน�ำ้ไหลท่ีมีชือ่เสยีงของ

จงัหวัดน่าน มเีทคนคิการทอผ้าแบบเกาะล้วงของกลุม่ไทลือ้ แต่เป็นการเกาะล้วงทีแ่ตกต่างจาก

ผ้าลุนตยาอะชิคของพม่า ซึ่งมีการวางลวดลายเป็นเส้นคดโค้ง เลียนแบบธรรมชาติให้คล้าย

เกลียวคลื่น ซึ่งเปรียบเหมือนทะเลสีทันดร ในขณะที่ลายเกาะล้วงของคนไทลื้อที่เมืองน่านแต่

เดิมท�ำได้เฉพาะลายเรขาคณิต จนมีการพัฒนาปรับลายคดโค้ง มีการลดทอนลวดลายตาม

อิทธิพลคติความเชื่อของไทใหญ่ จนเป็นลายน�้ำไหลในปัจจุบัน นับเป็นผ้าทอลวดลายเฉพาะที่

แสดงอัตลักษณ์วัฒนธรรมจังหวัดน่านส่วนหนึ่ง

	 จากการเก็บข้อมูลการวิจัย กลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ ในพื้นที่อ�ำเภอเมือง อ�ำเภอปัว และ

อ�ำเภอท่าวงัผา ของจงัหวดัน่าน ประกอบด้วยวฒันธรรมตามการตัง้ถิน่ฐานของกลุม่ลวัะ กลุม่เมีย่น 

กลุ่มไทล้ือ และวัฒนธรรมจากไทยวนและไทใหญ่ที่มีการผสมผสานตามบริบทประวัติศาสตร์

ของจังหวัดน่าน ตามตาราง ดังนี้

วารสารประวัติศาสตร์ มศว 2566302



	 กลุ่มชาติพันธุ์	 อ�ำเภอเมือง	 อ�ำเภอปัว	 อ�ำเภอท่าวังผา

เมี่ยน -	งานช่างฝีมือผ้าปัก 	

	 การท�ำเครื่องเงิน

-	วถิชีวีติ/การแต่งกาย	

	 และความเชื่อเรื่อง	

	 การตัง้หิง้ผีบรรพบรุษุ 

	 (ภาพประกอบจาก	

	 พิพิธภัณฑ์เรียนรู้	

	 บนที่สูง)

ไทลื้อ จิตรกรรมวัดภูมินทร์ 

(วถีิชีวติ/การแต่งกาย)

-	สถาปัตยกรรมแบบ	

	 ไทลื้อและจิตรกรรม	

	 ประเพณีที่วาดใน	

	 สมัยปัจจุบัน    

	 วัดบ้านต้นแหลง

- สถาปัตยกรรมแบบ	

	 ไทลื้อ วัดร้องแง

- จติรกรรมวดัหนองบัว 

	 (วถีิชวีติ/การแต่งกาย)

- การจัดแสดงเรือน	

	 ไทลื้อและข้าวของ	

	 เครื่องใช้ภายในวัด	

	 หนองบัว

ไทยวน - ไทใหญ่ จิตรกรรมวัดภูมินทร์ 

(วถีิชีวติ/การแต่งกาย)

จิตรกรรมประเพณีที่

วาดในสมัยปัจจุบัน    

วัดบ้านต้นแหลง

(วิถชีีวิต/การแต่งกาย)

- จิตรกรรม

	 วัดหนองบัว 

	 (วิถชีวิีต/การแต่งกาย)

-	จิตรกรรมประเพณีที่	

	 วาดในสมัยปัจจุบัน    	

	 วัดศรีมงคล

	 (วิถชีวิีต/การแต่งกาย)
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	 ในทางวัฒนธรรมถึงแม้ว่าประวัติศาสตร์เมืองจะมีการเปลี่ยนผู้น�ำทางการปกครอง 

แต่วัฒนธรรมนั้นมีการหยิบยืม ผสมผสานกลมกลืน วัฒนธรรมมีการรับและปรับเปลี่ยน เมื่อ

อ�ำนาจจากล้านนาเข้ามาปกครองน่าน วัฒนธรรมไทยวนก็เข้ามาสู่เมืองน่าน แต่ก็ไม่ได้เป็น

วัฒนธรรมไทยวนเหมือนกับเชียงใหม่ ชาวไทลื้อที่อพยพมาจากสิบสองพันนาเม่ือเข้ามาตั้ง

หลกัแหล่งในน่าน ได้น�ำวฒันธรรมไทลือ้มายดึถอืปฏิบตั ิ ในขณะเดยีวกนัชาวไทลือ้น�ำวฒันธรรม

ของตนมาสัมผัสกับวัฒนธรรมของคนเมืองน่านซึ่งมีวัฒนธรรมไทยวนเป็นพื้นวัฒนธรรม 

จนกลายเป็นอัตลกัษณ์ทางวฒันธรรมของจงัหวัดน่าน จงึควรเรยีกว่า วฒันธรรมไทลือ้-ไทยวน 

จังหวัดน่าน ในขณะที่อิทธิพลทางการปกครองและการค้าของพม่า หรือพวกหมานก็ได้น�ำ

อิทธิพลวัฒนธรรมไทใหญ่เข้ามาผสมผสานปรากฏในสังคมเมืองน่าน ชาวหมานหรอืทีเ่รยีกว่า 

“ม่าน” อันเป็นที่มาของค�ำว่า “ปู่ม่านย่าม่าน” ด้วยเพราะภาพจิตรกรรมปู่ม่านย่าม่าน หนาน

บัวผัน ช่างแต้มชาวไทลื้อ ได้แต้มภาพที่สื่อถึงสังคมพหุวัฒนธรรม โดยเป็นการผสมผสาน

ระหว่างวัฒนธรรมไทลื้อ-ไทยวน-ไทใหญ่1 แต่เนื่องด้วยภาพชายหญิงที่ปรากฏนั้น ได้มองเห็น

วฒันธรรมไทใหญ่เด่นชดัทีส่ดุ จงึเป็นการเรียกภาพจิตรกรรมนีว่้า “ภาพปูม่่านย่าม่าน” หมายถงึ 

ชายหญงิวัยฉกรรจ์ชาวไทใหญ่หรอืชาวพม่า แต่เมือ่เทียบกบักลุม่วัฒนธรรมไทล้ือแล้ว วัฒนธรรม

ไทใหญ่เป็นวัฒนธรรมย่อยในวัฒนธรรมจังหวัดน่าน ไม่เด่นชัดเท่ากับที่พบในเมืองเชียงใหม่ซึ่ง

เป็นศูนย์กลางการปกครองของล้านนาหรือเมืองล�ำปางที่มีความส�ำคัญในฐานะชุมทางสินค้า

หรือเมืองส�ำคัญทางเศรษฐกิจของภาคเหนือ เนื่องด้วยสภาพภูมิศาสตร์ของจังหวัดน่านอยู่

ติดกับหลวงพระบาง ท�ำให้กลุ่มชาติพันธุ์ไทลื้อเป็นประชากรกลุ่มใหญ่ที่เข้ามาตั้งหลักแหล่งใน

จงัหวดัน่าน วฒันธรรมไทลื้อจึงเป็นวัฒนธรรมกลุ่มชาติพนัธุท์ีม่คีวามโดดเด่นมากในอตัลกัษณ์

วฒันธรรมจงัหวดัน่าน ส่วนวฒันธรรมชาตพินัธุช์าวเขาเช่นชาวลัวะ ถอืปฏิบตัวิัฒนธรรมดั้งเดิม

ของลัวะเฉพาะในกลุ่มชาวลัวะ จะมีวัฒนธรรมลัวะบางอย่างปรากฏเป็นรากเหง้าปะปนใน

วัฒนธรรมน่านอยู่บ้างแต่จ�ำแนกได้ยาก 

	 อัตลักษณ์วัฒนธรรมจังหวัดน่าน เป็นผลมาจากปัจจัยทางภูมิศาสตร์ ภูมิหลังทาง

ประวัติศาสตร์ การเปลี่ยนแปลงอ�ำนาจรัฐ ความเจริญทางเศรษฐกิจ และการเคลื่อนย้ายของ

กลุม่คน ท�ำให้จงัหวดัน่านมทีนุทางวฒันธรรมทีห่ล่อหลอมจนกลายเป็นอตัลกัษณ์ทางวัฒนธรรม 

และจังหวัดน่านเป็นพื้นที่ที่มีชนกลุ่มน้อยโดยเฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์บนที่สูงยังอยู่อาศัยมาถึง

ปัจจุบันมากที่สุดในภาคเหนือ 

 	 1ดูรายละเอียด ภาพปู่ม่านย่าม่าน ได้ที่ ปิยะนาถ อังควาณิชกุล. (2560). เล่มเดิม. หน้า 114- 
115.
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